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 دعای ندبه

 .اوست های خوبی ذکر با همراه مرده شخص بر گریه خواندن، معنای به ندبه نُدبه دعای

 به و شده نقل شیعیان ششم امام از که است مهدی غیبت بر تأسف و شیعه عقاید بر مشتمل دعا این

 :است شده توصه مورد چهار این در آن خواندن

 غدیر عید      قربان    فطر       عید جمعه         عید

 بسم الله الرحمن الرحیم

لَيما ال دُ لِلّهََ رَبَ  الحعَالَمَيَن وَ صَلهى الِلّهُ عَلَى سَيَ دَنََ مَُُمهدٍ نبََيَ هَ وَ آلهََ وَ سَلهمَ تَسح مَح لههُمه الْح
لَصح  تَخح ليََائَكَ الهذَينَ اسح دُ عَلَى مَا جَرَى بَهَ قَضَاؤُكَ فِ أوَح مَح تَهُمح لنََفحسَكَ وَ دَينَكَ لَكَ الْح

تََحتَ لََمُح جَزيَلَ مَا عَنحدَكَ مَنَ النهعَيمَ الحمُقَيمَ الهذَي لا زَوَالَ لَهُ وَ لا اضحمَححلالَ بَ عحدَ  إَذَ اخح
رفَُهَا وَ زبَحرجََهَ  نيَهةَ وَ زُخح ن حيَا الده دَ فِ دَرَجَاتَ هَذَهَ الدُّ ا فَشَرَطوُا لَكَ أَنح شَرَطحتَ عَلَيحهَمُ الزُّهح

رَ الحعَلَيه وَ الثه  تَ مَنحهُمُ الحوَفاَءَ بَهَ فَ قَبَلحتَهُمح وَ قَ رهب حتَهُمح وَ قَدهمحتَ لََمُُ الذ كَح نَاءَ ذَلَكَ وَ عَلَمح
تَ هُمح بعََلحمَكَ وَ  يَكَ وَ رَفَدح تَهُمح بَوَحح بَطحتَ عَلَيحهَمح مَلائَكَتَكَ وَ كَرهمح لََيَا وَ أَهح جَعَلحتَهُمُ  الْح

 [ إلَيَحكَ  الذهريَعَةَ ]الذهراَئعََ 
ستایش خاص خدا،پروردگار جهانیان است،و درود و سلام خدا،سلامى کامل،بر سرور ما محمد،پیامبرش و اهل بیت او،خدایا تو را 

براى ایشان اختیار   که که تنها براى خود دینت برگزیدى،آنگاه جارى شد قضاى تو درباره اولیایت،آنان ستایش،بر آنچه به آن

هاى این  میل بودن نسبت به رتبه کردى،فراوانى نعمت پابرجایى که نزد توست،نعمتى که تباهى و نابودى ندارد،پس از آنكه بى

آن شرط را از تو پذیرفتند،و تو هم وفا نمودن به آن را از جانب   دنیاى فرومیاه،و زیب و زیورش را با آنان شرط نمودى،آنان هم

ان دانستى،پس قبولشان کردى،و مقرّب درگاهشان نمودى،و براى آنان یاد والا،و ثناى روشن پیش آوردى،و فرشتگانت را بر آن

 را دست آویز به سویت  ات اکرامشان فرمودى،و به دانشت به آنان عطا کردى،و ایشان آنها فرو فرستادى،و به وحى
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وَانَكَ فَ بَعحضٌ  تَهُ مَنحهَا وَ بَ عحضٌ حََلَحتَهُ فِ وَ الحوَسَيلَةَ إَلََ رَضح رَجح كَنحتَهُ جَنهتَكَ إَلََ أَنح أَخح أَسح
تَهُ لنََفحسَكَ خَلَيلا  فُ لحكَكَ وَ نََهيحتَهُ وَ ]مَعَ  تََكَ وَ بَ عحضٌ اتَّهَذح لََكَةَ بَرَحَح [ مَنح آمَنَ مَعَهُ مَنَ الَح

خَريَنَ فأََجَبح  قٍ فِ الْح تَهُ مَنح وَ سَألََكَ لَسَانَ صَدح تَهُ وَ جَعَلحتَ ذَلَكَ عَلَي ا وَ بَ عحضٌ كَلهمح
تَهُ مَنح غَيْحَ أَبٍ وَ آتَ يحتَهُ  لَدح لَيما وَ جَعَلحتَ لَهُ مَنح أَخَيهَ ردَحءا وَ وَزيَرا وَ بَ عحضٌ أوَح شَجَرةٍَ تَكح

تَهُ بَرُوحَ الحقُدُسَ وَ كُلٌّ ]وَ كُلا[ شَرَعحتَ لَ   هُ شَريَعَة  الحبَيَ نَاتَ وَ أيَهدح
ات قرار دادى،پس بعضى را در بهشت جاى دادى،و بعضى را براى خود دوست صمیمى گرفتى،و از تو  و وسیله به جانب خشنودى

را بلند آوازه کردى،و با بعضى از میان   درخواست نام نیك،در میان آیندگان کرد،و تو درخواست او را اجابت نمودى،و نامش

خاص،و براى او برادرش را یاور و وزیر قرار دادى،و بعضى را بدون پدر به وجود آوردى،و  درخت سخن گفتى،سخن گفتنى

 دلایل آشكار به او عنایت فرمودى و به روح القدس او را تأیید نمودى،و براى همه آنان شریعت مقرّر کردى،

صَيَاءَهُ  صَيَاءَ ]أوَح تَ لَهُ مَنحهَاجا وَ تَََّيْهحتَ لَهُ أوَح فَظٍ [  وَ نَ هَجح تَحح فَظا بَ عحدَ مُسح تَحح مُسح
ةٍ إَقاَمَة  لَدَينَكَ وَ حُجهة  عَلَى عَبَادَكَ وَ لئََلا  ةٍ إَلََ مُده فَظٍ[ مَنح مُده تَحح فَظا بَ عحدَ مُسح تَحح ]مُسح

لَهَ وَ لا ]لئََلا[ يَ قُولَ أَحَدٌ لَوح  قُّ عَنح مَقَر هََ وَ يَ غحلَبَ الحبَاطَلُ عَلَى أهَح لا أرَحسَلحتَ  يَ زُولَ الْحَ
تَ لنََا عَلَما هَادَيا فَ نَتهبَعَ آيَاتَكَ مَنح قَ بحلَ أَنح نَذَله وَ نََحزَى إَلََ أَ  نَ إلَيَحنَا رَسُولا مُنحذَرا وَ أقََمح

ُ عَلَيحهَ وَ آلهََ، يبَكَ مَُُمهدٍ صَلهى الِلّه رَ إَلََ حَبَيبَكَ وَ نَََ َمح  ان حتَهَيحتَ بَِلْح
دیگر،براى برپا داشتن دینت،و   واضح ساختى،و جانشینانى اختیار کردى،نگهبانى پس از نگهبان،از زمانى تا زمانىو راه را روشن و 

شد اگر براى  پیروز نگردد،و احدى نگوید چه مى  حجّتى بر بندگانت،براى اینكه حق از جایگاهش برداشته نشود،و باطل بر اهل حق

کردیم،پیش از آنكه  تا بر این اساس از آیاتت پیروى مى  نمودى م هدایت براى ما برپا مىفرستادى،و پرچ دهنده مى ما پیامبرى بیم

 محمد)درود خدا بر او خاندانش( را رساندى،  ات خوار و رسوا شویم،تا اینكه مقام رسالت و هدایت را به حبیب و برگزیده

وَةَ  تَهُ وَ صَفح رَمَ فَكَانَ كَمَا ان حتَجَبحتَهُ سَيَ دَ مَنح خَلَقح تَبَيحتَهُ وَ أَكح مَنَ اصحطفََيحتَهُ وَ أفَحضَلَ مَنَ اجح
َ مَنح عَبَادَكَ وَ أوَحطأَحتَهُ مَشَارقََ  تَهُ عَلَى أنَحبَيَائَكَ وَ بَ عَثحتَهُ إَلََ الثهقَلَينح تَهُ قَدهمح كَ وَ مَنَ اعحتَمَدح

تَ بَرُوحَهَ  دَعحتَهُ عَلحمَ مَا كَانَ وَ  ]بَهَ مَغَاربََكَ وَ سَخهرحتَ لَهُ الحبُُاَقَ وَ عَرَجح [ إَلََ سََاَئَكَ وَ أوَح
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ئَيَلَ وَ مَيكَائيَلَ وَ  تَهُ بََِبُح مَا يَكُونُ إَلََ انحقَضَاءَ خَلحقَكَ ثُُه نَصَرحتَهُ بَِلرُّعحبَ وَ حَفَفح
ينَ  تهَُ أَنح تُظحهَرَ دَينَهُ عَلَى الدَ  ركَُونَ وَ   الحمُسَوَ مَيَن مَنح مَلائَكَتَكَ وَ وَعَدح كُلَ هَ وَ لَوح كَرهََ الحمُشح

لَهَ وَ جَعَلحتَ لَهُ وَ لََمُح أوَهلَ بَ يحتٍ وُضَعَ للَنهاسَ ، قٍ مَنح أهَح  ذَلَكَ بَ عحدَ أَنح بَ وهأحتَهُ مُبَوهأَ صَدح
ترین  ت،و گرامىشدگان  پس بود همانگونه که او را برگزیدى،سرور مخلوقاتت،و برگزیده برگزیدگانت،و برترین انتخاب

و مشرقها و مغربهایت را زیر پایش گذاردى،و   معتمدانت،او را بر پیامبرانت مقدم نمودى،و بر جنّ و انس از بندگانت برانگیختى

براق را برایش مسخرّ ساختى،و آن شخصیت بزرگ را به آسمانت بالا بردى،و دانش آنچه بوده،و خواهد بود تا سپرى شدن 

داران از  و میكائیل و نشان  ى،سپس او را با فرو انداختن هراس در دل دشمن یارى دادى،و به جبرائیلآفرینشت به او سپرد

گرچه مشرکان را خوش نیاید،و این کار پس از   فرشتگانت قرار گرفتى،و به او وعده دادى که دینش را بر همه دینها پیروز گردانى

 اى که براى مردم بنا شد، خانه  قرار دادى براى او و ایشان نخستینآن بود که در جایگاه راستى از اهلش جایش دادى،و 

للَهذَي ببََكهةَ مُبَاركَا وَ هُد ى للَحعَالَمَيَن فَيهَ آيَاتٌ بَ يَ نَاتٌ مَقَامُ إبَ حراَهَيمَ وَ مَنح دَخَلَهُ كَانَ 
سَ أَ  هَبَ عَنحكُمُ الر جَح ُ ليَُذح اَ يرُيَدُ الِلّه لَ الحبَيحتَ وَ يُطَهَ ركَُمح تَطحهَيْا ثُُه جَعَلحتَ آمَنا وَ قُ لحتَ إَنَّه هح

را إَلا ئَلُكُمح عَلَيحهَ أَجح رَ مَُُمهدٍ صَلَوَاتُكَ عَلَيحهَ وَ آلهََ مَوَدهتَ هُمح فِ كَتَابَكَ فَ قُلحتَ قُلح لا أَسح  أَجح
رٍ فَ هُوَ  ئَلُكُمح عَلَيحهَ مَنح  الحمَوَدهةَ فِ الحقُرحبََ وَ قُ لحتَ مَا سَألَحتُكُمح مَنح أَجح لَكُمح وَ قُ لحتَ مَا أَسح

رٍ إَلا مَنح شَاءَ أَنح يَ تهخَذَ إَلََ ربََ هَ سَبَيلا فَكَانوُا هُمُ السهبَيلَ إلَيَحكَ ،  أَجح

ارد آن ابراهیم،و هرکه و  هاى آشكارى است،مقام که در مكه است،خانه بابرکت،و مایه راهنمایى براى جهانیان،در آن خانه نشانه

شد،در امان بود،در حق آنان فرمودى:جز این نیست که خدا اراده فرموده،پلیدى را از شما خانواده ببرد،و شما را پاك 

بگو من از شما براى رسالت   کردنى شایسته،سپس پاداش محمد را در قرآنت موّدت اهل بیت او قرار دادى،و فرمودى گرداند،پاك

خواهم،و فرمودى:آنچه به عنوان پاداش از شما خواستم،آن هم به سود شماست،و فرمودى:من از  پاداشى جز مودتّ نزدیكانم نمى

 سوى تو بودند،  که بخواهد،راهى به جانب پروردگارش بگیرد،پس آنان راه به خواهم،جز کسى شما براى رسالت پاداشى نمى

مُهُ أَ  وَانَكَ فَ لَمها ان حقَضَتح أياه لَكَ إَلََ رَضح قاَمَ وَليَههُ عَلَيه بحنَ أَبِ طاَلَبٍ صَلَوَاتُكَ وَ الحمَسح
مٍ هَادٍ فَ قَالَ وَ الحمَلََُ أمََامَهُ مَنح   عَلَيحهَمَا وَ آلَََمَا هَادَيا إَذح كَانَ هُوَ الحمُنحذَرَ وَ لَكُلَ  قَ وح

ادَاهُ وَ انحصُرح مَنح نَصَرهَُ وَ كُنحتُ مَوحلاهُ فَ عَلَيٌّ مَوحلاهُ اللههُمه وَالَ مَنح وَالاهُ وَ عَادَ مَنح عَ 
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ذُلح مَنح خَذَلَهُ وَ قاَلَ مَنح كُنحتُ أنَََ نبََيههُ فَ عَلَيٌّ أمََيْهُُ وَ قاَلَ أنَََ وَ عَلَيٌّ مَنح شَجَرةٍَ  اخح
أنَحتَ مَنَّ   وَاحَدَةٍ وَ سَائرَُ النهاسَ مَنح شَجَرٍ شَتَّه وَ أَحَلههُ مََُله هَارُونَ مَنح مُوسَى فَ قَالَ لَهُ 

حَله بِنَحزلََةَ هَارُونَ مَنح مُوسَى إَلا أنَههُ لا نَبِه بَ عحدَي وَ زَوهجَهُ اب حنَتَهُ سَيَ دَةَ نَسَاءَ الحعَالَمَيَن وَ أَ 
مَتَ  دَعَهُ عَلحمَهُ وَ حَكح بَ حوَابَ إَلا بَِبهَُ ثُُه أوَح جَدَهَ مَا حَله لَهُ وَ سَده الْح  :هُ فَ قَالَ لَهُ مَنح مَسح

ابیطالب)درود تو بر آن دو و خاندانشان   اش على بن ات،انگاه که روزگار آن حضرت سپرى شد،نماینده و راه به حریم خشنودى

که انبوهى از مردم در برابرش بودند   دهنده،و براى هر قومى راهنما بود،پس درحالى باد(را،براى راهنمایى برگماشت،چرا که او بیم

که على را دوست دارد،و دشمن بدار کسى  ن سرپرست او بودم،پس على سرپرست اوست،خدایا دوست بدار کسىفرمود:هرکه م

دشمن على است،و یارى کن هرکه او را یارى کند،و خوار کن هرکه او را وا گذارد،و فرمود:هر که من پیامبرش بودم،پس   را که

م،و سایر مردم از درختهاى گوناگونند،و جایگاه او را نسبت به خود على فرمانرواى اوست،و فرمود:من و على از یك درخت هستی

همچون جایگاه هارون به موسى قرار داد،و به او فرمود:تو نسبت به من به منزله هارون نسبت به موسایى،جز اینكه پس از من پیامبر 

حلال کرد،آنچه را براى خودش حلال نیست،و دخترش سرور بانوان جهانیان را به همسرى او در آورد،و از مسجدش براى او 

 :علم و حكمتش را به او سپرد،و فرمود  شد بست مگر در خانه او را،آنگاه بود،و همه درهایى را که به مسجد باز مى

مَةَ فَ لحيَأحتَِاَ مَنح بَِبَِاَ ثُُه  كح  قاَلَ أنَحتَ أنَََ مَدَينَةُ الحعَلحمَ وَ عَلَيٌّ بَِبُ هَا فَمَنح أرَاَدَ الحمَدَينَةَ وَ الْحَ
أَخَي وَ وَصَيَ ي وَ وَارثََي لْحَمُكَ مَنح لْحَمَي وَ دَمُكَ مَنح دَمَي وَ سَلحمُكَ سَلحمَي وَ حَرحبُكَ 
يماَنُ مُُاَلَطٌ لْحَمَكَ وَ دَمَكَ كَمَا خَالَطَ لْحَمَي وَ دَمَي وَ أنَحتَ غَدا عَلَى  حَرحبِ وَ الْحَ

ضَ خَلَيفَتَِ وَ أنَحتَ  وَح تَ قحضَي دَيحنَّ وَ تُ نحجَزُ عَدَاتِ وَ شَيعَتُكَ عَلَى مَنَابَرَ مَنح نوُرٍ  الْح
مَنُونَ  نَهةَ وَ هُمح جَيْاَنِ وَ لَوح لا أنَحتَ يَا عَلَيُّ لَحَ يُ عحرَفَ الحمُؤح مُبحيَضهة  وُجُوهُهُمح حَوحلِ فِ الْح

ا مَنَ الحعَمَى وَ حَبحلَ الِلّهَ الحمَتَيَن وَ صَراَطهَُ بَ عحدَي وَ كَانَ بَ عحدَهُ هُد ى مَنَ الضهلالَ وَ نوُر 
تَقَيمَ،  الحمُسح

من شهر علمم و على در آن شهر است،پس هر که اراده شهر علم و حكمت کند،باید از در آن وارد شود،سپس گفت:تو برادر و 

ن،و جنگ با تو،جنگ با من است،و جانشین و وارث منى،گوشتت از گوشت من،و خونت از خون من،و آشتى با تو،آشتى با م

و تو فرداى قیامت کنار حوض کوثر جانشین منى،و  که با گوشت و خون من درآمیخته ایمان با گوشت و خونت آمیخته شده،چنان
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که رویشان سپید،و در بهشت  از نورند،درحالى  کنى،و شیعیان تو بر منبرهایى هاى من وفا مى پردازى،و به وعده تو قرضم را مى

شدند،و آن حضرت پس از پیامبر،مایه  از من شناخته نمى  یرامون من،و همسایگان منند،و اگر تو اى على نبودى،اهل ایمان پسپ

 هدایت از گمراهى،و نور از نابینایى و ریسمان استوار خدا و راه راست او بود،

بَقُ بَقَراَبةٍَ فِ رَحَمٍ وَ لا بَسَابَقَةٍ فِ دَينٍ وَ لا ي ُ  لححَقُ فِ مَنحقَبَةٍ مَنح مَنَاقَبَهَ يََحذُو لا يُسح
مَةُ  وَ الرهسُولَ صَلهى الِلّهُ عَلَيحهَمَا وَ آلَََمَا وَ يُ قَاتَلُ عَلَى التهأحوَيلَ وَ لا تََحخُذُهُ فِ الِلّهَ لَوح  حَذح

بَِنَ هُمح فأََوحدعََ  نََهَشَ لائمٍَ قَدح وَتَ رَ فَيهَ صَنَادَيدَ الحعَرَبَ وَ قَ تَلَ أبَحطاَلََمُح وَ نََوَشَ ] [ ذُؤح
هَُنه فأََضَبهتح ]فأََصَنهتح  ريَهة  وَ خَيحبَُيَهة  وَ حُنَيحنَيهة  وَ غَيْح قَادا بَدح [ عَلَى  [ ]فأََصَنَ  قُ لُوبَ هُمح أَحح

الحمَارقََيَن وَ لَمها قَضَى عَدَاوَتهََ وَ أَكَبهتح عَلَى مُنَابَذَتهََ حَتَّه قَ تَلَ النهاكَثَيَن وَ الحقَاسَطَيَن وَ 
خَريَنَ  َوهلَيَن وَ الْح قَيَاءَ مَنَ الْح َشح قَى ]الْح َوهلَيَن لَحَ  نََحبَهُ وَ قَ تَلَهُ أَشح قَى الْح خَريَنَ يَ تحبَعُ أَشح [ الْح

اَدَ  اَدَينَ بَ عحدَ الَح رُ رَسُولَ الِلّهَ صَلهى الِلّهُ عَلَيحهَ وَ آلهََ فِ الَح مُهةُ مُصَرهةٌ عَلَى يُمحتَثَلح أمَح ينَ وَ الْح
قَ  فَيهَ  تَهَ مُُحتَمَعَةٌ عَلَى قَطَيعَةَ رَحَََهَ وَ إَقحصَاءَ وَلَدَهَ إَلا الحقَلَيلَ مِهنح وَفََ لَرعََايةََ الْحَ  مح ،مَقح

ر او مقدم نبود،و در اش در دین،کسى ب اش در خویشاوندى به رسول خدا،کسى بر او پیشى نگرفت،و همچنین با سابقه با نزدیك

کرد،و  فضیلتى از فضائل هیچكس به او نرسید،کار پیامبر)درود خدا بر او خاندانش(را پى گرفت،و براساس تأویل قران جنگ مى

گرفت،خون شجاعان عرب را،در راه خدا به زمین ریخت،و دلاورانشان را  اى را به خود نمى کننده هیچ سرزنش  درباره خدا سرزنش

گذراند و با گرگانشان در افتاد،پس به دلهایشان کینه سپرد،کینه جنگ بدر و خیبر و حنین و غیر آنها را،پس دشمنى او را از دم تیغ 

شدگان از دایره دین را کشت،و  شكنان و جفا پیشگان و خارج در نهاد خود جا دادند و به جنگ با او رو آوردند،تا پیمان

ترین پیشینیان کرد،به قتل رساند،دستور رسول خدا)درود خدا بر او  پسینیان،که از بدبخت ترین و او را بدبخت  که درگذشت هنگامى

حضرت   کنندگان[امامان بعد از پیامبر]اطاعت نشد،دامتّ بر دشمنى نسبت به آن کنندگان،از پس هدایت و خاندانش(در باره هدایت

که براى رعایت حق درباره ایشان به پیمان  مگر اندکى از کسانىپافشارى کردند،و براى قطع رحم او،و تبعید فرزندانش گرد آمدند،

 پیامبر وفا کردند

فَ قُتَلَ مَنح قتَُلَ وَ سُبَِ مَنح سُبَِ وَ أقُحصَيَ مَنح أقُحصَيَ وَ جَرَى الحقَضَاءُ لََمُح بِاَ يُ رحجَى لَهُ 
َرحضُ لِلّهََ يوُرثَُ هَا مَنح  نُ الحمَثوُبةََ إَذح كَانَتَ الْح يَشَاءُ مَنح عَبَادَهَ وَ الحعَاقَبَةُ للَحمُتهقَيَن وَ  حُسح
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كَيمُ فَ عَ  عُولا وَ لَنح يُُحلَفَ الِلّهُ وَعحدَهُ وَ هُوَ الحعَزيَزُ الْحَ لَى سُبححَانَ ربَ نََا إَنح كَانَ وَعحدُ ربَ نََا لَمَفح
 ُ لَ بَ يحتَ مَُُمهدٍ وَ عَلَيٍ  صَلهى الِلّه َطاَئَبَ مَنح أهَح هُمح الْح عَلَيحهَمَا وَ آلَََمَا فَ لحيَبحكَ الحبَاكُونَ وَ إَياه

مُوعُ وَ لحيَصحرخَُ الصهارخَُونَ وَ يَضَجُّ  [ الدُّ رَفَ ]فَ لحتَدُره فَ لحيَنحدُبَ النهادَبوُنَ وَ لَمَثحلَهَمح فَ لحتُذح
سَنُ أَ  [ الضهاجُّونَ وَ يعََجُّ ]يعََجَ  ]يَضَجَ  َ [ الحعَاجُّونَ أيَحنَ الْحَ سَينح ُ أيَحنَ أبَ حنَاءُ الْحُ سَينح يحنَ الْحُ

 صَالَحٌ بَ عحدَ صَالَحٍ وَ صَادَقٌ بَ عحدَ صَادَقٍ أيَحنَ السهبَيلُ بَ عحدَ السهبَيلَ ،

پس کشته شد آنكه کشته شد،و اسیر گشت آنكه اسیر گشت،و تبعید شد آنكه تبعید شد،و قضا بر آنان جارى شد به آنچه که بر 

دهد،و سرانجام از آن پرهیزگاران  رود،زیرا زمین از خداست،آن را به هرکه از بندگانش بخواهد به ارث مى نیك مى  شآن امید پادا

کند و او  شدنى است،و خدا هرگز از وعده خویش تخلفّ نمى است و منزهّ است پروردگار ما که به یقین وعده پرورگارمان انجام

کنندکان بگریند،و  هل بیت محمدّ و على(درود خدا بر ایشان و خاندانشان)،باید گریهنیرومند حكیم است، پس بر پاکیزگان از ا

کنندگان شیون  بر ایشان زارى کنند،و براى مانند آنان باید اشكها روان شود،و فریادکنندگان فریاد زنند،و شیون  کنندگان زارى

اى پس از شایسته دیگر راستگویى  یند؟شایستهکنند،و خروشندگان بخروشند،حسن کجاست؟حسین کجاست؟فرزندان حسین کجا

 پس از راستگویى دیگر،راه از پس راه کجاست؟

َنَحُمُ الزه  قَحمَارُ الحمُنَيْةَُ أيَحنَ الْح يَْةََ أيَحنَ الشُّمُوسُ الطهالعََةُ أيَحنَ الْح يَْةَُ بَ عحدَ الْحَ اهَرةَُ أيَحنَ أيَحنَ الْحَ
ينَ وَ قَ وَاعَدُ الح  اَدَيةََ أيَحنَ الحمُعَدُّ لقََطحعَ أَعحلامُ الدَ  ةََ الَح عَلحمَ أيَحنَ بقََيهةُ الِلّهَ الهتَِ لا تََّحلُو مَنَ الحعَتَح

وَحرَ وَ الحعُ  زاَلَةَ الْح َمحتَ وَ الحعَوَجَ أيَحنَ الحمُرحتَََى لََْ قاَمَةَ الْح وَانَ أيَحنَ دَابَرَ الظهلَمَةَ أيَحنَ الحمُنحتَظَرُ لََْ دح
عَادَةَ الحمَلهةَ وَ الشهريَعَةَ أيَحنَ الحمُده  دَيدَ الحفَراَئَضَ وَ السُّنَنَ أيَحنَ الحمُتَخَيْهُ ]الحمُتهخَذُ[ لََْ  خَرُ لتََجح

لَهَ أيَحنَ قاَصَمُ شَوحكَةَ  ينَ وَ أَهح يَاءَ الحكَتَابَ وَ حُدُودَهَ أيَحنَ مُُحيَي مَعَالَََ الدَ  الحمُؤَمهلُ لََْحح
يَانَ وَ الطُّغحيَانَ الحمُعحتَ  لَ الحفُسُوقَ وَ الحعَصح دَينَ أيَحنَ هَادَمُ أبَحنَيَةَ الشَ رحكَ وَ النَ فَاقَ أيَحنَ مُبَيدُ أَهح

قَاقَ ]النَ فَاقَ   ،[ أيَحنَ حَاصَدُ فُ رُوعَ الحغَيَ  وَ الشَ 
تابان،کجایند ماههاى نورافشان،کجایند ستارگان   کجاست بهترین برگزیده بعد از بهترین برگزید؟کجایند خورشیدهاى

آن باقیمانده خدا که از عترت هدایتگر خالى نشود،کجاست آن مهیاّ   هاى دانش،کجاست فروزان،کجایند پرچمهاى دین،و پایه

راست نمودن انحراف و کجى به انتظار اویند،کجاست آن امید شده   ه براىک کن کردن ستمكاران،کجاست آن گشته براى ریشه
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ها و سنتّها،کجاست آن برگزیده براى بازگرداندن دین و  براى از بین بردن ستم و دشمنى،کجاست آن ذخیره براى تجدید فریضه

دین و اهل دین،کجاست درهم هاى  کردن قرآن و حدود آن،کجاست احیاگر نشانه  شریعت،کجاست آن آرزو شده براى زنده

بناهاى شرك و دورویى،کجاست نابودکننده اهل فسق و عصیان و طغیان،کجاست   کننده شكننده شوکت متجاوزان،کجاست ویران

 اندازى، گمراهى و شكاف  هاى دروکننده شاخه

بَ  وَاءَ أيَحنَ قاَطَعُ حَبَائَلَ الحكَذح َهح [ وَ الافحتََاَءَ أيَحنَ  ]الحكَذَبَ أيَحنَ طاَمَسُ آثََرَ الزهيحغَ وَ الْح
َوح  اَدَ أيَحنَ مُعَزُّ الْح لَيلَ وَ الْحَلْح لَ الحعَنَادَ وَ التهضح تَأحصَلُ أَهح ليََاءَ وَ مُبَيدُ الحعُتَاةَ وَ الحمَرَدَةَ أيَحنَ مُسح

َعحدَاءَ أيَحنَ جَامَعُ الحكَلَمَةَ ]الحكَلَمَ  بَِبُ الِلّهَ الهذَي مَنحهُ يُ ؤحتَى أيَحنَ  [ عَلَى التهقحوَى أيَحنَ  مُذَلُّ الْح
َرحضَ وَ السهمَاءَ أيَحنَ  َ الْح ليََاءُ أيَحنَ السهبَبُ الحمُتهصَلُ بَ ينح َوح هُ الِلّهَ الهذَي إلَيَحهَ يَ تَوَجههُ الْح  وَجح

دَُى أيَحنَ مُؤَلَ فُ شََحلَ الصهلا مَ الحفَتححَ وَ نََشَرُ راَيةََ الَح  حَ وَ الرَ ضَا،صَاحَبُ يَ وح
کننده دامهاى دروغ و بهتان،کجاست نابودکننده سرکشان و  کجاست محوکننده آثار انحراف و هواهاى نفسانى،کجاست قطع

بخش دوستان،و خوارکننده  دینى کجاست عزّت کننده اهل لجاجت و گمراهى،و بى کن کنندگان،کجاست ریشه سرپیچى

قوا،کجاست در راه خدا که از آن آمده شود،کجاست جلوه خدا،که دوستان به سویش دشمنان،کجاست گردآورنده سخن بر پایه ت

زمین و آسمان،کجاست صاحب روز پیروزى،و گسترنده پرچم هدایت،کجاست   روى آورند،کجاست آن وسیله پیوند بین

 صلاح و رضا،  گردآورنده پراکندگى

نَحبَيَاءَ أيَحنَ الطهالَبُ ]الحمُطاَلَبُ  نَحبَيَاءَ وَ أبَ حنَاءَ الْح تُولَ  أيَحنَ الطهالَبُ بَذُحُولَ الْح [ بَدَمَ الحمَقح
بَكَرحبَلاءَ أيَحنَ الحمَنحصُورُ عَلَى مَنَ اعحتَدَى عَلَيحهَ وَ اف حتََىَ أيَحنَ الحمُضحطَرُّ الهذَي يَُُابُ إَذَا دَعَا 

لائَفَ أيَحنَ صَ  لائَقَ ]الْحَ رُ الْحَ [ ذُو الحبَُ  وَ التهقحوَى أيَحنَ ابحنُ النهبَِ  الحمُصحطفََى وَ ابحنُ عَلَيٍ   دح
ىَ بََِبِ أنَحتَ وَ أمَُ ي وَ نَ فحسَي لَكَ  الحمُرحتَضَى وَ ابحنُ خَدَيَُةَ الحغَرهاءَ وَ ابحنُ فاَطَمَةَ الحكُبُح

مَى يَا ا دَيَ يَن الحوَقاَءُ وَ الْحَ دَُاةَ الحمَهح رَمَيَن يَا ابحنَ الَح َكح بحنَ السهادَةَ الحمُقَرهبَيَن يَا ابحنَ النُّجَبَاءَ الْح
تَدَينَ  َطاَئبَ الحمُطَههريَنَ  ]الحمُهح َنَحَبَيَن يَا ابحنَ الْح بَيَن يَا ابحنَ الحغَطاَرفََةَ الْح يَْةََ الحمُهَذه [ يَا ابحنَ الْحَ
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تَظحهَرَ  بَُيَنَ  ينَ ]الحمُسح َكح رَمَيَن ]الْح َكح ضَارمََةَ الحمُنحتَجَبَيَن يَا ابحنَ الحقَمَاقَمَةَ الْح [ يَا ابحنَ  [ يَا ابحنَ الْحَ
َنَحُمَ الزهاهَرةََ،  الحبُدُورَ الحمُنَيْةََ يَا ابحنَ السُّرجَُ الحمُضَيئَةَ يَا ابحنَ الشُّهُبَ الثهاقَبَةَ يَا ابحنَ الْح

کشته در کربلا،کجاست آن پیروز شده بر هر که به او   خون پیامبران و فرزندان پیامبران،کجاست خواهنده خون کجاست خواهنده

ستم کرد و بهتان زد،کجاست آن مضطّرى که اجابت شود هنگامى که دعا کند،کجاست سرسلسله مخلوقات،داراى نیكى و 

زند خدیجه روشن جبین،و فرزند فاطمه کبرى؟،پدر و مادر و جانم مرتضى،و فر  تقوا،کجاست فرزند پیامبر برگزیده،و فرزند على

فرزند   فردایت شود،برایت سپر و حصار باشم،اى فرزند سروران مقرّب،اى فرزند نجیبان گرامى،اى فرزند راهنمایان راه یافته،اى

کران  برگزیده،اى فرزند دریاهاى بى فرزند بزرگواران  برگزیدگان پاکیزه،اى فرزند بزرگواران نجیب،اى فرزند پاکان پاکیزه،اى

 تر،اى فرزند ماههاى نورافشان،اى فرزند چراغهاى تابان،اى فرزند ستارگان فروزان،اى فرزند اختران درخشان، بخشش گرامى

َعحلامَ اللائَحَةَ يَا ابحنَ الحعُلُومَ الحكَامَلَةَ يَا ابحنَ ال سُّنَنَ يَا ابحنَ السُّبُلَ الحوَاضَحَةَ يَا ابحنَ الْح
هُو  هُورةََ يَا ابحنَ الحمَعَالَََ الحمَأحثوُرةََ يَا ابحنَ الحمُعحجَزاَتَ الحمَوحجُودَةَ يَا ابحنَ الدهلائَلَ الحمَشح دَةَ الحمَشح

تَقَيمَ يَا ابحنَ النهبَإَ الحعَظَيمَ يَا ابحنَ مَنح هُوَ فِ أمَُ  الحكَ  هُورةََ[ يَا ابحنَ الصَ راَطَ الحمُسح تَابَ ]الحمَشح
يَاتَ وَ الحبَيَ نَاتَ يَا ابحنَ الدهلائَلَ الظهاهَراَتَ يَا ابحنَ الحبَُاَهَينَ   لَدَى الِلّهَ عَلَيٌّ حَكَيمٌ يَا ابحنَ الْح

جَجَ الحبَالغََاتَ يَا ابحنَ النَ عَمَ السهابَغَاتَ يَا ابحنَ طه وَ  الحوَاضَحَاتَ الحبَاهَراَتَ يَا ابحنَ الْحُ
كَمَ   اتَ،الحمُحح

هاى حفظ  هاى آشكار،اى فرزند دانشهاى کامل،اى فرزند آیینهاى مشهور،اى فرزند نشانه اى فرزند راههاى روشن،اى فرزند نشانه

که در امّ  معجزات موجود،اى فرزند دلیلهاى محسوس،اى فرزند راه مستقیم،اى فرزند خبر بزرگ، اى فرزند کسى  شده،اى

آشكار،اى فرزند برهانهاى نمایان،اى فرزند   ها،اى فرزند دلیلهاى ،اى فرزند آیات و نشانهالكتاب،نزد خدا،والا و حكیم است

 کامل،اى فرزند طه و آیات محكم،  حجّتهاى رسا،اى فرزند نعمتهاى

اريََاتَ يَا ابحنَ الطُّورَ وَ الحعَادَيَاتَ يَا ابحنَ مَنح دَنََ فَ تَدَلَه فَكَانَ قاَبَ  يَا ابحنَ يس وَ الذه
تَقَرهتح بَكَ النهوَى بَلح  َعحلَى ليَحتَ شَعحريَ أيَحنَ اسح َ أوَح أدَحنََ دُنُ و ا وَ اقحتَاَبِ مَنَ الحعَلَيَ  الْح  قَ وحسَينح

لَحقَ وَ لا  هََا أمَح ذَي طوُ ى عَزيَزٌ عَلَيه أَنح أرََى الْح أَيُّ أرَحضٍ تقَُلُّكَ أوَح ثَ رَى أَ بَرَضحوَى أوَح غَيْح
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[ لَكَ حَسَيسا وَ لا نََحوَى عَزيَزٌ عَلَيه أَنح تَُُيطَ بَكَ دُونَِ ]لا  لا أَسَحَعَ ]أَسَحَعُ تُ رَى وَ 
وَى بنََفحسَي أنَحتَ مَنح مُغَيهبٍ  تَُُيطَ بِ دُونَكَ  [ الحبَلحوَى وَ لا يَ نَالَكَ مَنَّ  ضَجَيجٌ وَ لا شَكح

نَيهةُ شَائَقٍ يَ تَمَنَّه مَنح  مَا نَ زحََ ]يَ نحزحَُ لَحَ يَُحلُ مَنها بنََفحسَي أنَحتَ مَنح نََزحٍَ  [ عَنها بنََفحسَي أنَحتَ أمُح
مَنَةٍ ذكََراَ فَحَنها بنََفحسَي أنَحتَ مَنح عَقَيدَ عَزٍ  لا يُسَامَى، مَنٍ وَ مُؤح  مُؤح

آنكه در دسترسى و نزدیكى  که نزدیك شد،آنگاه درآویخت،تا اى فرزند یس و ذاریات،اى فرزند طور و عادیات،اى فرزند کسى

دانستم کدام زمین تو را  ات در کجا قرار گرفته،بلكه مى خانه  دانستم به خداى علىّ اعلى،به فاصله دو کمان یا کمتر بود،اى کاش مى

و دیده بینم،ولى ت طوایى؟بر من سخت است که مردم را مى  برداشته،یا چه خاکى؟آیا در کوه رضوایى یا در غیر آن،یا در زمین ذى

که تو را بدون من گرفتارى فرا گیرد،و از من به تو   شنوم صداى محسوسى و نه رازونیازى،بر من سخت است شوى،و از تو نمى نمى

که از میان ما بیرون نیستى،جانم فدایت،تو دورى هستى که از ما دور   اى هستى فریاد و شكایتى نرسد،جانم فدایت،تو پنهان شده

مؤمن که تو را یاد کرده،از فراقت ناله کنند،جانم   آرزوى هر مشتاقى که آرزو کند،از مردان و زنان نیست،جانم فدایت،تو

 فدایت،تو قرین عزّتى،که کسى بر او برترى نگیرد،

[ بنََفحسَي أنَحتَ مَنح تَلادَ نعََمٍ لا تُضَاهَى  بنََفحسَي أنَحتَ مَنح أثَيَلَ مَُحدٍ لا يَُُارَى ]يََُاذَى
أَرُ[ فَيكَ يَا مَوحلايَ وَ إَلََ بنََفحسَ  ي أنَحتَ مَنح نَصَيفَ شَرَفٍ لا يُسَاوَى إَلََ مَتََّ أَحَارُ ]أَجح

[ أنََُغَى  مَتََّ وَ أَيه خَطاَبٍ أَصَفُ فَيكَ وَ أَيه نََحوَى عَزيَزٌ عَلَيه أَنح أُجَابَ دُونَكَ وَ ]أوَح
لحوَرَى عَزيَزٌ عَلَيه أَنح يَُحريََ عَلَيحكَ دُونَ هُمح مَا جَرَى هَلح عَزيَزٌ عَلَيه أَنح أبَحكَيَكَ وَ يَُحذُلَكَ ا

مَنح مُعَيٍن فأَُطَيلَ مَعَهُ الحعَويَلَ وَ الحبُكَاءَ هَلح مَنح جَزُوعٍ فأَُسَاعَدَ جَزَعَهُ إَذَا خَلا هَلح قَذَيَتح 
ٌ فَسَاعَدَت حهَا عَيحنَّ عَلَى الحقَذَى ،  عَينح

اى،که او را مانندى نیست،جانم  طرازى نپذیرد،جانم فدایت،تو نعمت دیرینه که هم  دار مجدى ریشه جانم فدایت،تو درخت

را برابرى نیست،تا چه زمانى نسبت به تو سرگردان باشم،اى مولایم،و تا چه زمان،و با کدام بیان،تو را   فدایت،تو قرین شرفى،که وى

بخش بشنوم،بر من سخت  از سوى غیر تو پاسخ داده شوم،و سخن مسرّتوصف کنم،و با چه رازو نیازى؟،بر من سخت است که 

است که براى تو گریه کنم،ولى مردم تو را وا گذارند،بر من سخت است،که بر تو بگذرد و نه بر دیگران آنچه گذشت،آیا کمك 

اش،هنگامى که خلوت کند  ابىت تابى هست؟که او را در بى اى هست،که فریاد و گریه را در کنارش طولانى کنم؟ آیا بى کننده

 جا گرفته،پس چشم من او را بر آن خار خلیدگى مساعدت کند، یارى رسانم،آیا چشمى هست که خار فراق در آن
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مُنَا مَنحكَ بَعَدَةٍ ]بغََدَهَ  ظَى مَتََّ  هَلح إلَيَحكَ يَا ابحنَ أَحَحَدَ سَبَيلٌ فَ تُلحقَى هَلح يَ تهصَلُ يَ وح [ فَ نَحح
بَ مَائَكَ فَ قَدح طاَلَ الصهدَى مَتََّ نُ غَادَيكَ نرَدَُ مَنَاهَ  لَكَ الرهوَيهةَ فَ نَرحوَى مَتََّ نَ نحتَقَعُ مَنح عَذح

رَ تُ رَى أَ   وَ نُ راَوَحُكَ فَ نَقَره عَيحنا ]فَ تَقَره عُيُونُ نَا[ مَتََّ تَ راَنََ ]وَ[ نَ راَكَ وَ قَدح نَشَرحتَ لَوَاءَ النهصح
لا وَ أذََقحتَ أَعحدَاءَكَ هَوَانَ وَ تَ راَنََ نََُفُّ بَكَ وَ  َرحضَ عَدح أنَحتَ تَ ؤُمُّ الحمَلَََ وَ قَدح مَلََحتَ الْح

تَثثَحتَ أُصُولَ  يَنَ وَ اجح قَ  وَ قَطعَحتَ دَابَرَ الحمُتَكَبَُ  عَقَابِ وَ أبََ رحتَ الحعُتَاةَ وَ جَحَدَةَ الْحَ
 الظهالَمَيَن،

مند گردیم،چه زمان به  پیوندد تا بهره اى در مى ت،تا ملاقات شوى،آیا روز ما به تو با وعدهآیا به جانب تو اى پسر احمد راهى هس

شویم؟که تشنگى ما طولانى  مند مى شویم،تا سیراب گردیم،چه زمان از آب وصل خشگوارت بهره پر آبت وارد مى  هاى چشمه

که پرچم  بینیم،درحالى بینى و ما تو را مى م،چه زمان مارا مىکنیم،تا دیده از این کار روشن کنی مى  شد،چه زمان با تو صبح و شام

که  شوى درحالى که تو را احاطه کنیم،و تو جامعه جهانى را پیشوا مى  رسد که ما را ببینى اى،آیا آن روز در مى پیروزى را گسترده

اى و ریشه سرکشان را  ان حق را نابود کردهاى،و متكبرّان و منكر زمین را از عدالت انباشتى،و دشمنانت را خوارى و کیفر چشانده

 اى، اى،و بیخ و بن ستمكاران را برکنده قطع نموده

دُ لِلّهََ رَبَ  الحعَالَمَيَن اللههُمه أنَحتَ كَشهافُ الحكُرَبَ وَ الحبَلحوَى وَ إَليَحكَ  مَح وَ نََحنُ نَ قُولُ الْح
وَى وَ أنَحتَ رَبُّ  تَعحدَي فَعَنحدَكَ الحعَدح ُولََ أَسح ن حيَا ]الْح خَرةََ وَ الدُّ [ فأََغَثح يَا غَيَاثَ  الْح

وََى َسَى وَ الْح تَغَيثَيَن عُبَيحدَكَ الحمُبحتَلَى وَ أرَهََ سَيَ دَهُ يَا شَدَيدَ الحقُوَى وَ أزَلَح عَنحهُ بهََ الْح  الحمُسح
تَوَى وَ مَنح إلَيَحهَ  عَى وَ الحمُنحتَهَى اللههُمه وَ نََحنُ  وَ بَ ر دَح غَلَيلَهُ يَا مَنح عَلَى الحعَرحشَ اسح الرُّجح

مَة  وَ مَلاذا  عَبَيدُكَ التهائقَُونَ ]الشهائقَُونَ  تَهُ لنََا عَصح رَ بَكَ وَ بنََبَيَ كَ خَلَقح [ إَلََ وَليََ كَ الحمُذكََ 
تَهُ لنََا قَوَاما وَ مَعَاذا وَ جَعَلحتَهُ للَحمُؤحمَنَيَن مَنها إَمَا  ما فَ بَلَ غحهُ مَنها تََُيهة  وَ سَلاما،وَ أقََمح

تا ما بگوییم:ستایش خاص خدا،پروردگار جهانیان است.خدایا تو برطرف کننده سختیها و حوادث ناگوارى،از تو یارى 

  یارى و کمك تنها نزد توست،و تو پروردگار آخرت و دنیایى،پس اى فریادرس درماندگان،به فریاد بنده کوچك  طلبم،که مى

رفتارت برس،و سرورش را به او نشان بده اى صاحب نیروهاى شگرف،و به دیدار سرورش،اندوه و سوز دل را از او بزداى،و گ

اى،و بازگشت و سرانجام به سوى اوست،خدایا،ما بندگان به شدّت مشتاق به  اش را خاموش کن،اى که بر عرش چیره آتش تشنگى
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تو و پیامبرت اندازد،و تو او را براى ما نگهبان و پناهگاه آفریدى،و او را قوم و امان ما قرار ولىّ تو هستیم،آنكه مردم را به یاد   سوى

 دادى،و او را پیشواى اهل ایمان از ما گرداندى،از جانب ما به او تحیتّ و سلام برسان،

تَقَر ا وَ  تَقَرههُ لنََا مُسح عَلح مُسح راَما وَ اجح مح نعَحمَتَكَ  وَ زدَحنََ بَذَلَكَ يَا رَبَ  إَكح مُقَاما وَ أتْحَ
هُ أمََامَنَا حَتَّه توُردََنََ جَنَانَكَ ]جَنهاتَكَ  دَيَمكَ إَياه [ وَ مُراَفَ قَةَ الشُّهَدَاءَ مَنح خُلَصَائَكَ  بتََقح

هَ ]وَ[ رَسُولَكَ السه  بََُ اللههُمه صَلَ  عَلَى مَُُمهدٍ وَ آلَ مَُُمهدٍ وَ صَلَ  عَلَى مَُُمهدٍ جَدَ  َكح يَ دَ الْح
ىَ فاَطَمَةَ بنَحتَ مَُُمهدٍ وَ عَلَى  وَ عَلَى ]عَلَيٍ  يقَةَ الحكُبُح تهََ الصَ دَ  غَرَ وَ جَده َصح [ أبَيَهَ السهيَ دَ الْح

ثَرَ وَ  مَلَ وَ أَتََه وَ أدَحوَمَ وَ أَكح فَ رَ مَا مَنَ اصحطفََيحتَ مَنح آبَِئهََ الحبَُرَةََ وَ عَلَيحهَ أفَحضَلَ وَ أَكح أوَح
فَيَائَكَ وَ خَيَْتََكَ مَنح خَلحقَكَ ،  صَلهيحتَ عَلَى أَحَدٍ مَنح أَصح

پروردگار بیفزا،و جایگاه او را،جایگاه و اقامتگاه ما قرار ده،و نعمتت را با پیش انداختن او در پیش   و به این وسیله اکرام بر ما را اى

ماید،و به همنشینى شهیدان از بندگان خالصت نایل نماید.خدایا بر محمدّ و خاندان روى ما کامل گردان،تا ما را وارد بهشتهایت ن

اش  محمّد درود فرست،و درود فرست بر محمّد جدّ او و رسولت،آن سرور بزرگتر،و بر پدرش آن سرور پس از پیامبر و بر جدهّ

ترین و  ترین و تمام بر خودش،برترین و کامل صدّیقه کبرى،فاطمه دختر محمّد،و بر کسانى که بزگزیدى،از پدران نیكوکار و

 شدگانت از میان آفریدگانت فرستادى، ترین درودى که بر یكى از برگزیدگانت و انتخاب ترین و بیشترین و فراوان بادوام

هُمه وَ أقََمح بهََ وَ صَلَ  عَلَيحهَ صَلاة  لا غَايةََ لعََدَدَهَا وَ لا نَِاَيةََ لَمَدَدَهَا وَ لا نَ فَادَ لََْمَدَهَا الله 
ليََاءَكَ وَ أذَحلَلح بَهَ أَعحدَاءَكَ وَ صَلَ اللههُمه بَ يحنَنَا وَ  قه وَ أدَححَضح بَهَ الحبَاطَلَ وَ أدََلح بَهَ أوَح  الْحَ

زَتََِمح وَ يَمح  عَلحنَا مِهنح يََحخُذُ بَُِجح لَة  تُ ؤَدَ ي إَلََ مُراَفَ قَةَ سَلَفَهَ وَ اجح كُثُ فِ ظَلَ هَمح وَ بَ يحنَهُ وُصح
نُنح عَلَيحنَا  تَنَابَ مَعحصَيَتَهَ وَ امح تَهَادَ فِ طاَعَتَهَ وَ اجح أَعَنها عَلَى تََحدَيةََ حُقُوقَهَ إلَيَحهَ وَ الاجح

تََ  هَُ مَا نَ نَالُ بَهَ سَعَة  مَنح رَحَح تََهُ وَ دُعَاءَهُ وَ خَيْح كَ وَ فَ وحزا بَرَضَاهُ وَ هَبح لنََا رأَحفَ تَهُ وَ رَحَح
بُولَة  وَ ذُنوُبَ نَا بَهَ مَغحفُورةَ  ، عَلح صَلاتَ نَا بَهَ مَقح  عَنحدَكَ وَ اجح

نباشد،خدایا حق را به   و بر او درود فرست،درودى که پایانى براى عدوش،و نهایتى براى مدتش،و به آخر رسیدنى براى زمانش

نت را به سبب آن جناب به دولت برسان،و دشمنانت را به دست او خوار وسیله او برپا دار،و باطل را به او نابود کن،و دوستا
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گردان،و پیوند خدایا بین ما و او،پیوندى که ما را به رفاقت گذشتگان او برساند،و ما را از آنانى قرار ده که به دامان عنایتشان چنگ 

کمك کن،و   اش اش،و دورى از نافرمانى رمانبردارىزنند و در سایه لطفشان اقامت کنند،و ما را بر پرداخت حقوقش،و کوشش در ف

آن به رحمت   اش منتّ نه،و رأفت و رحمت و دعاى خیر آن حضرت را به ما ببخش،تا حدىّ که به سبب بر ما به خشنودى

  ات،و رستگارى در پیشگاهت برسیم،خدایا به وسیله او نمازمان را پذیرفته،و گناهانمان را آمرزیده گسترده

فَيهة  وَ حَوَائَجَنَا بهََ وَ دُعَا عَلح أرَحزاَقَ نَا بَهَ مَبحسُوطةَ  وَ هُُوُمَنَا بهََ مَكح تَجَابِ وَ اجح ءَنََ بَهَ مُسح
هَكَ الحكَريََم وَ اق حبَلح تَ قَرُّبَ نَا إَليَحكَ وَ انحظرُح إلَيَحنَا نَظحرةَ  رَحَيمَ  ة  مَقحضَيهة  وَ أقَحبَلح إلَيَحنَا بَوَجح

مَلح  تَكح هَ صَلهى  نَسح ضَ جَدَ  قَنَا مَنح حَوح رفَ حهَا عَنها بَُِودَكَ وَ اسح بَِاَ الحكَراَمَةَ عَنحدَكَ ثُُه لا تَصح
ُ عَلَيحهَ وَ آلهََ بَكَأحسَهَ وَ بيََدَهَ رَيا  رَوَيا  هَنَيئا سَائغَا لا ظَمَأَ بَ عحدَهُ يَا أرَححَمَ الرهاحَََينَ   الِلّه

دان،خدایا روزیهایمان را به سبب او گسترده،و اندوهمان را برطرف شده،و حاجتهایمان را برآورده و دعاهایمان را مستجاب گر

که کرامت را نزد تو،به   فرما،و به جانب ما به جلوه کریمت روى آور،و تقرّبان را به سویت بپذیر،و به ما نظر کن نظرى مهربانانه

را به حق جودت از ما مگردان،و از حوض جدشّ)درود خدا بر او و خاندانش(با  وسیله آن نظر به کمال برسانیم،و آن نظر مهربانانه

آنگاه  ترین مهربانان شدنى کامل،و گوارا و خوش،که پس از آن تشنگى نباشد،اى مهربان جام او و به دست او،سیرابمان کن،سیراب

 .ان شاء اللهّ به اجابت خواهد رسیدکنى،که  آورى و به آن چه خواهى دعا مى به صورتى که گذشت نماز زیارت بجا مى


